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®PA3EQJIOTMYECKWUE 0bOPOTbI U UX BJIINSHWUE

PHRASEOLOGICAL EXPRESSIONS AND
THEIR INFLUENCE ON PERSONAL ACME

A. Gerasimova
K. Skripnik

Summary: The contents of the article reflect the central concept of
phraseology — phraseological expressions and their significance in
reaching the peak of creative maturity of the individual. The vocabulary
analysis of A.V. Kunin's dictionary was carried out by the method of
continuous sampling to identify phraseological units. These lexical
phrases are able to convey the process of acquiring knowledge and
achieving personal acme. The fundamental archisemes included in the
acme are the English lexical units "know", “skill" and "trade".
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HanmM3 COBPEMEHHbIX WCCNefoBaTeNbCKUX PaboT

MO3BOJISIET FOBOPUTb O TOM, YTO BO MHOMMUX W3 HUX

npegMeTom M3ydeHus 1 onucaHnsa AensoTca ¢pase-
oflornyeckme eanHNULbI. IHTepec K LLeHTpasibHOMY MOHATUIO
dpazeonorum — dpaseonornyeckomy o60poty — o00y-
CNIOBJIEH HaIMYMEM HALMOHANbHBIX KyNbTypHO-CrieLuduye-
CKUX U CTPYKTYPHO-A3bIKOBbIX OCOBEHHOCTEW, MPUCYLLKX
[aHHbIM egMHKLAM.

CylecTBeHHbIN BKMaj B pa3BuTuie dpaseonornn cae-
nann oTteyecTBeHHble NUHrBucTbl: B.B. BmHorpagos [2],
B.IM. XKykoB. [3], A.B. KynuH [4], H.M. WaHckun [7], A.N. Mo-
NOTKOB [5]  MHOrMe fpyrue nccnepgoBaTeni.

CemaHTnueckoe 1 ¢opmManbHoe CBOeobpasme couyerta-
HWUIA CnoB, obpasyowmx dpaseonornyecknini 06opoT, Npu-
BNeKaeT BHMMaHMe JIMHTBUCTOB 1 MO3BOMAAET BblAeNUTb
B MccnefoBaHn ¢Gpas3eosiornaMoB Takue MNo-NMpexHemy
Npo6siemMHble BOMPOChI, KaK CeMaHTYecKas 1 ¢opmanbHas
YCTONUMBOCTb $HPa3eosnorn3moB, CTUANCTUYECKAn NpuUHaa-
NEXHOCTb (Pa3eosiorn3mMoB, STUMOSNOrMYECKasa Xapakrte-
pUCTUKa $pa3eonorm3moB, YacTepeyHasl XapakTepucTrka
KOMMOHEHTOB, BXOAALMX BO ppa3eosnornsm, pasaesibHoo-
bopMNeHHOCTb Ppa3eonornmoB, SKBUBANEHTHOCTb dpa-
3eonorvsma cnosy, 06bem Gppazeonornv, MeTofbl N3yyeHus
¢$pazeonorn3amoB, 3KBMBANIEHTHOCTb Pa3HOA3bIYHbIX ppa3ze-
0Norn3MoB, MeToanKa nepesofa Gppaseonornsmos [7, c.89].

AHIMUMNCcKasa ¢paseonorns MpPUCYTCTBYET B KayecTBe
npegmeTta M3yyeHWa B GONbLUIOM KOnMuyecTBe McciefoBa-
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Anomayus: CopepxaHue CTaTbW OTPaXaeT LieHTpanbHoe MOHATUE dpa3eo-
norn — ppaseonornyeckie 060poTbl U UX 3HaUEHNEe B JOCTUMKEHMN BEPLUNHDI
TBOPUECKOIA 3penocTit IMyHocTi. MeTogoM cnoLHoli BbiGopKN 6bin npoBefeH
aHanu3 Bokabynapa cnosapa A.B. KynuHa no BbiABneHuU ¢pazeonornyeckux
efnHuLL. BbibpaHHble nekcuyeckme 060poTbl CBOUM 3HaUeHMEM COCO6HbI Nepe-
JaTb NPOLeCc NpuobpeTeHna 3HaHWIA U JOCTIXKEHUE NTNYHOCTHOTO akMe. OcHo-
BOMOMArAIOLLMMU apXNCEMAMI BKITIOUEHHBIMIN B aKMe, BbICTYNAloT aHIMMiicKue
nekcuyeckme eguHnLbl <knows, «skill», «trade».

Knoueswle cnosa: ¢pa3eonorm1, (éMaHTHKa, ¢pa3eon0rmquKme 060p0TbI, akme-
0J10rna, akme, apxucema.

HWI, B pe3ysbTaTe KOTOPbIX YCTaHOBMEHO, YTO aHMIMINCKan
dpaseonorva otnmyaetcAa 60raTtcTBOM M pasHoobpasvieM
bpaseonornyeckmx eauHIL, HauMoHanbHas CaMobbITHOCTb
KOTOPbIX CO3AaeT onpefeneHHble TPYAHOCTU B MepeBoje C
AHIIMINCKOTO A3bIKa Ha apyrue.

Pyccknii i aHMNNCKNA A3bIKKA, MMeA KaXAbll CBOK
cobcTBEHHYIO dpa3eonornio, CnocobHbl 0TpasuTb nocpes-
CTBOM YCTONUMBbIX €AUHNL, OCOOEHHOCTU CBOEN Hauwuo-
HaNbHOWM KyNbTypbl, 0COBGEHHOCTN CBOEro HaLMOHarbHOro
006LeCTBEHHOrO MbILLIEHNS.

MHorouncneHHbIMM paboTamu, NOCBALLEHHbIMK U3yYye-
HUo ppaseonoruu, JOKaszaHo, YTO B KaXKAOW HaLMOHasb-
Hol ¢pa3zeonorny HaayTCa yCTOMUYMBbIE COUYETaHUA COB,
obnapgaroume cnocobHOCTbI0 0603HaUMTL Ntoboe ABneHne
YyenoBeyeCcKon Xn3Hu. B KauecTBe A3bIKOBOro maTepuana,
CNOCOGHOr0 CBOMM 3HAYeHUEM YyKa3aTb Ha XapaKTepucTu-
Ky A3bIKOBOW NIMYHOCTM, AOCTUralowWen akme, BbICTynawoT
He TOSIbKO CJIOBECHbIe eAnHULbI, HO 1 $pazeosiornyeckmne
coyeTaHusa. TepMUHOM aKkme onpepensieTcs peHOMeH Bep-
LWNHbI TBOPYECKOW 3PenocT JIMYHOCTU NPU CaMOoaKTya-
nnM3aunMn YenoBeka B FPaXKAAHCKOW, JIMYHOCTHOW, MEeX-
JINYHOCTHOWN, NPOPECCMOHANBHON, AYXOBHOW, CEMENHON 1
APYrxX unocracax xunsHegeatenbHoctu [1, c.43].

CocTaBHbIM/ KOMMOHEHTaMU akme ABNATCA nprobpe-
TEHHble 3HAHUSA, yMeHUs N Macmepcmeo. B cootBeTcTBMM C
HUMW BbIAENATCS TemMaTUyeckre rpynnbl ¢ppaseonornye-
CKNX eAVHULL «<3HAHME», KYMEHMEY, KMacTePCTBOY.
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MeToom cnnowwHow BbI6OpKK 6bln NpoBeAeH aHanu3
BOKabynsapa cnosaps A.B. KyHunHa [4] no BbisiBNEHMIO Tex
¢dpazeonornyeckrix 060poTOB, KOTOPbIE CBOVM 3HAUEHUEM
CMOCOGHbI NepelaTb NPOLECC NONyYeHWs 3HaHNA.

Tema «3HaHUS»

CornacHo cnosapto C.M. OxeroBa, 3HaHe — «1. 3HaTb.
2. Pe3ynbTaTbl NO3HaHMWA, HayuHble cBegeHuA. 3. COBOKyn-
HOCTb CBeJlIeHWI B KaKoW-H1OY b obnactu» [6, c. 235].

3HaHUA — 3TO CUCTEMA NMOHATUN O npegmeTax n ABJIEHN-
AX, YCBOEHHbIX B pe3ynbrate BOCI'IpVIFlTI/IVI AHANMNTUKO-CUNH-
TeTn4YeCKoro MmblineHna, 3anoMmMHaHMA " HpaKTMHeCKOVI
[eATeNnbHOCTU NNYHOCTN.

Apxucemon ¢pazeoniornyecknx eguHNL, BKIIOYEHHbIX
B rpynmny «3HaHWA», ABNAETCA aHIMNNCKoe cs1oBo "know" —
3HaHue. [nybviHa 3HaHWI onpefensaeTca NPOHUKHOBEHNEM
B CYLHOCTb 1 3HaHMEM BCeX 3/1IeMeHTOB NpeaMeToB U AB-
NEeHnN.

AHanus Bokabynspa cnoapsa A.B. KyHnHa no3sonun Bbi-
OenuTb Takne aHrunnckre ¢paseonornyeckmne obopoTbl 1
MX MprIMepbl N3 CaMoro C/ioBaps:

"Know smb. (unu smth.) as one knows his ten fingers (mx.
know smb. unu smth. tike the back unu palm of one’s hand,
ycm. as well as beggar knows his dish)" — npekpacHo 3HaTb
Koro-nnbo mnun 4yto-nmbo; 3HaTb KOro-nmbo wuim 4to-nnbo
Kak cBou nATb nanbues. "He knew his assets and his liabili-
ties as he knew his ten fingers"— OH npekpacHo 3Han co-
CTOAHME CBOEro akTuBa 1 naccvea [4, c. 430].

“Be on the inside" — 6bITb B Kypce Aena, 3HaTb BCe MofA-
po6HocTtu.“Lanny could talk a lot about that and he found
himself an important person, having been on the inside,
and knowing things which the papers didn't tell” — 06
5ToM JlaHHW MOT MHOroe nopacckasaTtb, U BCe BHUManNu
emy ¢ bnaroroBeHuem; eLe Obl, Befib OH BUEN BCE 3TO 13-
HYTPW, OH 3HaN TO, O YeM He Nuncanu B rasetax [4, c.411].

"Know the ropes” — [OCKOHanbHO 3HaTb, ObITb B Kypce
fena, pa3bupaTbCs XOPOLIO, XOPOLWO OPUEHTNPOBATLCS;
3HaTb BCe BXofAbl 1 Bbixogbl. "Mr, Twigg", he cried, address-
ing Mr. Golspie, "and Mr. Dersingham” you can rely on me.
| know the people. | know the ropes, if you don't mind me
saying so" — MwucTep TBUIT! — BOCKNMKHY OH (06paLyasnch
K muctepy foncnn), — n muctep JepcnHrem! Bbl moxkeTe
Ha meHA nonoxntbcal A geno 3Hat. A 3HaKOM C HY>KHbIMU
nofgbMu. fl, ecnm No3BoNMTe Tak BblPa3mnTbCA, Ha 3TOM coba-
Ky cben. [4, c. 642].

“Know twists and turns” — 3HaTb TOHKOCTW, AeTanu, nog-
po6bHocTu. “He knows the twists and turns of the British
laws,” — OH UCKyLLIEH B TOHKOCTAX aHTNIMNCKNX 3aKOHOB [4, C.
783].
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“A Daniel comes to judgement * — myppbiin yenosex. “..|
recommend the settlement.”“Bunting, you're on the beam.
A Daniel comes to judgment” — PekomeHAayto 3aKnounUTb
3Ty caenKy. baHTuHT, Bbl Aany o4eHb AenbHbIA COBET, Bbl Ye-
nosek myapbin [4, c. 195].

“As solemn (unu wise) as an owl” — MygpbIi Kak COBa. «
Hope looked at the three middle- aged men, who were as
solemn as owls... and shook with laughter, « — Xoyn B3rns-
Hyna Ha 3TUX MY>KUVH y»Ke He NnepBor MONoJOCTM 1 3anu-
Nnacb CMEXOM: BCE TPOe IyOOKOMbIC/IEHHO Tapalyuv riasa
— HY TOYb-B-TOUb GUAUHBL... [4, C. 557].

"No man is born wise or learned" — myppeLoOM 1 yyeHbIM
He poxpatoTca [4, c. 484].

"No man is wise at all times" — Ha Bcsikoro mygpeLa fio-
BOJIbHO MPOCTOTbI, HA BCAKUI Yac yMa He Hanacewbcs [4,
c.484].

"Speak by the book" — roBopuTb C yBEPEHHOCTbIO, YT-
BepP)KAATb UTO-NMOO HA OCHOBAHWW TBEPAbIX 3HaHWN. "Car-
rie’s nuts about this Russian revolution. Is there much to it,
Perce?” "There is not! | can speak by the book there... | got
it from a man who's close to the State Department, but as
a matter of fact the Czar will be back in power before the
end of the year,” — Kappu yBnekaeTca 3Toll pyccKkomn peBo-
nioyment. TamowHne cobbITUA JeNCTBUTENBHO UMeIoT 60J1b-
woe 3HayeHue, Mepcn? Hukakoro!.. TyT A mory roBoputb ¢
YBEPEHHOCTbI... 1 y3Han 06 3TOM OT YesioBeKa, 6IM3Koro K
rocyfapCcTBeHHOMY AenapTameHTy. Mory ckasaTb BaM, 4To
Lapb eLle [0 KOHLA roga BepHeTcA K Bnactu [4, c. 99].

"Speak (unu talk) like a book" — roBopuTb yueHbIM, KHUX-
HbIM A3bIkoM. “What would be the good of such things to
me if | knew that ... violated my instincts?” "You talk like a
book — you talk like a book”, muttered the old gentleman. —
Kakas 6ypet oT 3TOro nonb3a, /v A 3Halo, YTO... OLLEN NPo-
TNB COBCTBEHHBIX UHCTUHKTOB? — MygpeHo UTo-TO roBOpU-
Te, MyApeHo, — NpobopMoTan CTapbli AXKeHTbMeH [4, c. 99].

"A nodding acquaintance ( with smth.)" — noBepxHocT-
Hoe 3HaKoMcTBO ¢ YeM-nunbo. “Of course’, | have only a nod-
ding acquaintance with your dashing activities, my dear
Lewis said Rose... — KoHeuHO, A N1lb NOBEPXHOCTHO 3Ha-
KOM c Balleii BypHOI feATenbHOCTbIo, MO goporoii Jlbio-
nc, — ckasan Poys... [4, c. 28].

"Have a bad (unu no) head for smth" — nnoxo pa36upaTb-
ca B ueM-nn6o. Fotheringham said: “.. | have no experience
and no head for figures.” — ...Y MeHsa HeT onbiTa, 1 A MJIOX0
3anomMuHato Lmopsbl, — ckaszan GotepuHrem [4, c. 367].

“Knowledge is power" — «3HaHUs — cunax.“...with knowl-
edge you can face up to anything, for knowledge is pow-

er, — ... KOrga oBnageelb 3HAaHNAMUN, HAYETO HE CTPALUHO.
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Benb 3HaHWA — cuna [4, c. 431].

"Show one’s paces" — nNposiBUTb CMNOCOBHOCTK, 3HAHUS.
"Katharine was determined to show her paces as a house-
wife and win their confidence,” — KaTtapuHa 6bina nonHa
PELIMMOCTU MOKa3aTb 30/10BKaM, Kakasi OHa mnpeKpacHas
[OMaLLHASA X03A1Ka; el XOTeNnoCb 3aBOeBaTh UX PaCronoxe-
Hue [4, c. 559].

AHanu3 Bokabynsapa cnoBaps A.B. KyHrHa nokasan, uto
TeMa «3HaHuA» NpeacTaBieHa JOCTaTOUYHO LMPOKO. BbiAB-
neHo 14 yCTONYMBbIX COYETAHUN aHMNNCKNX CNIOB, KOTOPble
CNoco6HbI NepeaTb AaHHOE 3HayeHNe.

Mpw 3TOM CnepyeT 3aMeTuUTb, UTO He BCe ¢ppazeonormye-
cKre 060pOoTbl CoepKaT B CBOEN CTPYKType popmanbHbIl
KOMMOHEHT — apxucemy "know" — 3HaHue. CnepoBaTeNibHO,
obulee 3HaueHvie Pppa3eonorn3MoB, paccMaTprBaembiX B
JaHHOW rpynne, He 3aBMCUT OT $OPManbHOro NPUCYTCTBUA
B HUX NiekceMbl "know" — 3HaHue.

Tema «ymeHue»

CornacHo cnoBapto C./. OxeroBa, ymeHne — 3TO «CMo-
COOHOCTb JenaTtb UTO-HUOYAb, MPUODBPETEHHasA 3HAHMEM,
onbITom» [6, . 830].

YMeHne — 3TO CnocobHOCTb YenoBeKa NPOAyKTUBHO C
[AOMKHbIM Ka4yeCTBOM 1 B COOTBETCTBYIOLLEe BPeMA BbIMoJI-
HATb PaboTy B HOBbIX YCNOBUAX.

B pe3ynbTaTe KOMMOHEHTHOIO aHan3a BbleneHa apxu-
cema "skill" — ymeHue — cema pofoBOro 3HayeHus, Bblpa-
XKatoLasn nae yMeHus B LIESIOM.

B cnoeape A.B. KyHunHa ob6HapyeHbl cnepgyiolime aH-
rMUACKNE YCTONYMBbIE COYETaHMA CII0B, 3HaYeHVe KOTOPbIX
MO>eT ObITb COOTHECEHO CO 3HaueHueMm "skill" — ymeHue:

“To be quick on the draw” — 6bICTPO cOObpaxKaTb, He Te-
paTbca” He was a strong, forceful bull-like youth quick on
the draw with wit when talking about jazz and woman, but
dense on such mathematical subjects and cartography,” —
Bunn 6bin 300POBEHHDIN Kak GblK, MOT MOFOBOPUTb O [Ka3e
WNW O »KeHLUMHaX, HO B TOUYHbIX HayKaxX HUYEro He CMbICINA
[4, c. 225].

“Have (got) one’s head screwed on right (unu the right
way)" — UMeTb FroNoBY Ha nneyax, 6blTb CMbILUIEHBIM, CO-
obpa3zuTenbHbIM. Mrs. Bessie had her head screwed on the
right way, there was no denying it, although why she mar-
ried Ted Watt no one could imagine— Henb3a otpuuathb,
uTO MUCCUC beccn — XKeHLKHa C FoNIoBOM, XOTA U HEMOHAT-
HO, Kak OHa MOrfa BbINTK 3amy 3a Tega YotTa [4, . 368].

“Have a way (with smb unu smth)” — ymeTb obpauiatb-
€A, UMeTb noaxon K uemy-nmb6o. Machiavelli knew very well

Cepus: [lymanumapHeie Hayku N°4 anpene 2021 e.

that, as for himself, he had a way with women..— Makna-
BENV MPEeKPacHO NOHMMA, YTO YMeeT 04apOBbIBaTb »KeH-
LWH... [4, c. 805].

“Bedside manner” — ymeHune obpallatbcs C GONbHbIM,
BpauebHbI TaKT. “There was a peculiar charm in his manner,
a mingling of gravity and kindliness, which was infinitely at-
tractive.” "You've got a wonderful bedside manner”, Philip
murmured, closing his eyes with a smile,” — Y Hero 6bina
Kakaa-To MofKyrnawlas MaHepa roBOpuUTb — 03abouen-
HbI/ 1 B TO »Ke BpemA MArkui ToH. Gununy cocep Kasanca
ype3BblUaliHO MUNbIM. «Bbl ymeeTe HaliT Noaxof K 60/1bHO-
My», — cka3zan Qunun ¢ ynblibKol, 3akpbiBas rnasa [4, c. 486].

"As clean as a whistle" — ouyeHb nosko. “Well, they sure
worked fast. It's cleaned out stick as a whistle”, — [1a, Huuero
He cKaxellb. Bopbl paboTanu 6bicTpo. O6UMCTMAN OOM CO
3HaHuem gena [4, c. 819].

"A master of fence" — nckycHblli cnopumk. "The Sophists
were cunning masters of fence” — CopucTbl 6bInU NCKyLLE-
Hbl B C/lIOBeCHbIX 6aTtanusax [4, c. 492].

"Look through ( unu see far into) a millstone” — obnagatb
HeoOblKHOBEHHON npoHuuatenbHocTtblo. "Well, 1 ‘d hold a
wager there will be a Match between her and Dick Dolt: and
| believe | can see as far into a Millstone as another Man," —
Oepxxy napu, uto [nk JOnT 1 OHa NOXeHATCA. f1 He MeHee
npoHuLaTeneH, yem niobon apyroii [4, c. 502].

lNpoBeneHHbIN aHanu3 cnosapsA A.B. KyHuHa gaet npaso
roBOpPUTb O TOM, YTO 3HaueHune "skill" — ymeHue npepcTas-
NEeHO B KONNYecTBe 7 aHMNNCKNX YCTONYMBBIX COYETaHN
CnoB.

Mpw 3TOM cnepyeT 3ameTuTb, YTO BCe ¢dpaseonormye-
CKue 060pOoThbl, BKIIIOYEHHbIE HaMX B [aHHyl rpynmny, B
cBoel GopManbHOM CTPYKType He cofeprkaT KOMMOHEHT
"skill"— ymeHue.

Tema «macTepcTBo»

B cnoBape C.M. Oxeroea CnoBo «MacTepCTBO» CHAGXKeHO
[BYMSA 3HaUEHMAMM: MacTepCTBO — 3TO «1. ymeHwe, Bnage-
HVe npodeccuent, TPYAOBbIMU HaBblKaMM, 2. BbICOKOE UCKYC-
CTBO B KaKon-H1Oyab obnactu» [6, c. 343].

MacTepcTBO — 3TO BbICLUMIA YPOBEHb PA3BUTUA MPO-
$EeCcCUOHaNbHbIX YMEHUA 1 KOHeYHas uefib npodeccuo-
Ha/IbHOro 0OyYeHUsi. ITO NErkoCTb TOYHOTO, TBOPYECKOrO
N BbICTPOro BbINONHEHUA PaboTbl. Apxucemoin ¢ppaseorno-
TMUYECKNX €LVHUL, BKIIIOUYEHHbBIX B FPYyMMy «MacTepCTBOY,
SABNSETCS aHIMMUICKoe cfioBo "trade”, vmelollee 3HauyeHue
«3aHATUEY, <MPOdeCccua», <Pemecsion.

B cnosape A.B. KyHuHa 3HauyeHne «macTepCcTBO» Npej-
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CTaBJIEHO TaKUMW aHTUNCKMU COYETAaHUAMMU COB:

“A crack (good, great unu rare) hand at smth * — mactep
CBOETO fieN1a; yMeneL, UCKYCHUK, 30/10Tble pyKu.“l am a great
hand at inventing things,”— A 6onbwoi nobutens n3obpe-
TaTb pa3Hble Beww [4, c. 347].

“Jack of all trades” — macTep Ha Bce pyku. “.we had
the smartest, most loyal coachman, handyman, Jack of all
trades you ever saw,“ — ...y Hac 6bli1 Kyyep — npeKpacHbIii

paboTHWK 1 BepHbI cnyra. K ToMy »ke mactep Ha Bce pyKMu.
[Jpyroro Takoro He cbiwelsb [4, c. 413].

"Have one’s head examined" — npoiTy NpoBepKy CBOMX
YMCTBEHHbIXcnocobHocTen. "Anyone who votes for Nixon
ought to have his head examined,” — Y Toro, K10 ronocyet
3a HukcoHa, ABHO € ronoBoi He Bce B nopsgke [4, ¢. 368].

"To go to town" — ymeno 1 6bICTPO paboTaTb, AENCTBO-
BaTb CO 3HaHWeM fena. "The engineers really went to town
on those plans,” — VIHXeHepbl BeIMKONENHO BOMIOTUN B
XW3Hb 3TOT NPOeEKT [4, c. 774].

"Better fed than taught" — BbIpOC, a yma He cKonwi; Be-
nuka eurypa, ga aypa. “As for the information possessed by
those depends of the Abbacies, they might have been truly
said to be better fed than taught, even though their fare had
been worse than it was [Chesterton], “ — YTo KacaeTcsa 06-
pa3oBaHHOCTY MOHACTbIPCKUX JIEHHMKOB, TO Hafjo OTAaTb
UM [OJKHOE: YNUTAaHHOCTbIO OHY OT/IMYANMCh Oosblue, Yem
YUYEHOCTbIO, XOTA NuLia Ux bbla BecbMa cKyaHou [4, ¢. 79].

“Come to one’s senses (unu to reason)” — obpasymnTbCs,
B3ATbCA 33 YM, onoMHKTbCA. “And we've got to save a bit if

we are going to live here until whoever decides the income
tax come to the,"— Ecnv Mbl ocTaHEMCA KUTb 34€Cb, TO NPK-
[eTCA SKOHOMUTb, NMOKa He BO3bMYTCA 3a YM Te, KTO BBOAUT
NnoJoXoAHbIN Hanor [4, c. 165].

"Teach one’s grandmother to suck eggs" — yunTb, noyyaTtb
CTapLUNX; YUUTb KOrO-Nnbo feny, KOTOpoe OH XOPOLLO 3Ha-
eT; yumTb yyeHoro. “There’s always about a million young
women just out of college who want to teach their grand-
mothers how to suck eggs “ — VIX MUANIMOH, 3TUX MONOAbBIX
MKEHLLMH, TONbKO UYTO OKOHUMBLUUX KOMELX U XKenaloLmnx
yuuTb cBomx 6abyLuek ymy-pasymy [4, c. 330].

MNpoBeneHHbIN aHann3 cnosapsa A.B. KyHuHa gaet npaso
roBOPUTb O TOM, YTO 3HaueHue, Bepbann3oBaHHOE PYCCKMM
CNOBOM «MacTepCTBO», NPeACTaB/eHO B KonyecTse 7 aH-
FANACKNX YCTOMUYMBBIX COYETaHUN CNOB.

MeTog cnnolHowm BbIGOPKM aHanm3a BoKabynapa aHrno-
pycckoro dpaseonornyeckoro cnoapsa A.B. KyHnHa ¢ ue-
Nblo BbiABNEHUA ppa3eonorn3mMos, CocobHbIX OxapakTepu-
30BaTb NOJyYeHme A3bIKOBOW NIMYHOCTbIO 3HAHWI, HABbIKOB
N YMEHWI, CNOCOBCTBYIOLLMX JOCTMXKEHWIO akMe, MOo3BoNAeT
roBOpPUTb O TOM, UTO AOCTVXKEHME aKMe XapaKTepusyeTcs
npuobpeTeHnem A3bIKOBOW INYHOCTbIO OMNpeaeNieHHbIX na-
pPaMeTPOB HEPA3PbIBHO CBA3aHHBIX Mexay coboli. MNMpouecc
oT6opa $pa3eosiorMyecknx eanHuL, OCNTOXKHANCA TEM, UTO,
KaK U3BECTHO, OCOBEHHOCTbI0 CEMAHTUKU ¢dpazeonornye-
CKOro 060poTa ABMIAETCA €ro MHOFO3HAYHOCTb, MO3BOJIAIO-
@A COOTHOCUTb $ppa3eosiormam C AByms 1 bornee fAeHoTaTa-
mu. MpriBeaeHHble dpaseonornyeckne egrHULbl, ABNAIOTCA
COCTaBHbIMW KOMMOHEHTaMU, HEMOCPEACTBEHHO BANAIOLL-
MU Ha IMYHOCTHOE aKMe.

JINTEPATYPA

NSy s wN =

bonanes A.A. BepLuiHa B pa3BuTMIN B3pOCIIONO YesoBeKa: XapakTepucTikm u ycnosua goctukenus. M.: U3a. «Onuxtar, U3p. «Haykar, 1998. 168 ¢.
Bunorpagos B.B. Jlekcukonorua u nekcukorpadua: usbpantbie Tpyapl M.: Hayka, 1977.312 ¢.

Kykos B.I1. CemanTuka dpaseonornyeckux obopotos. M.: MpocseLeHue, 1978. 160 c.

Kynun A.B. bonbwuoii aHrno-pycckuit dpaseonoruyeckuii cnoBapb. M.: «Pycckuil A3bik», 1984, 944 c.

Monotkos A.1. OcHoBbI Gpaseonorum pycckoro A3bika. M.: Hayka, 1977.282 c.

Oxeros C.11. Cnosapb pycckoro a3bika/ Mog pea. H.10. LsegoBoit, 22-e u3g. M: Pycckuii a3bik, 1990. 924 c.

LWaHcknii H.M. Jlekcukonorua coBpemeHHoro pycckoro A3bika. M.: Kninkhbiin som «llubpokom», 2009. 312 ¢.

© lepacvmoBa AHHa BanepbesHa (Annagsm?777@gmail.com), CkpunHuk Kcenna BacunbesHa (Montn@yandex.ru).

KypHan «CospemeHHasa HayKa: akTyanbHble Npobnembl TeOpUM U MPaKTUKIAY

130

Cepus: lymanumapHeie Hayku N°4 anpene 2021 .



